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O Doutor Antﬁony Lau é um ]n'oneiro e veterano no sector da carga acérea e fogistica. Fundou a
BALtrans Holdings Ltd. em 1982 e, em 1992, levou a mesma a cotar-se na Bolsa de Valores de Hong
Kong, sendo que esta empresa, mais tarde, passou a ser o maior grupo de logistica global com sede
em Hong Kong ¢ cotado na bolsa de valores. Antes da criagio da BALtrans, a_fim de desenvolver a
actividade empresarial na Asia, o Doutor Lau jd tinha fundado, em 1973, em conjunto com o seu
_parceiro de trabalho britdnico, a LEP International (FE) Ltd., uma subsididria do LEP Group Ltd.,
que era a sequnda maior empresa de transporte de mercadoria no Reino Unido ¢ cotada em bolsa de
valores.

A notdvel capacidade de lideranga do Doutor Lau ¢ veconhecida pelos seus colegas. Foi presidente
da Hong Kong Association gf Freigﬁt Forwan{ing @ Logistics Ltd. durante os anos 1998 a 2000, e
estabeleceu, neste cargo, padroes profissionais para o sector do transporte de mercadorias ¢ logistica,
contribuindo para a tranjormagdo de Hong Kong no lider do mercado nesta drea. Actualmente, é
membro da Hong Kong Institution of Engineers e fellow do Chartered Institute of Marketing e do
Chartered Institute of Logistics and Transport Hong Kong, tendo ocupado, durante os anos 2006 a
2008, a presidéncia da iiltima entidade.

E o autor principal do livio The Challenges and Opportunities Facing the Hong Kong Logistics
Industries, }mﬁficar{o em 2012, através do qual:parti[ﬁa com 0s outros a sua experiéncia bem-sucedida.
Além disso, tem assumido as funcies de professor associado adjunto e de presidente da Comissio
Consultiva do Asian Institute of Supply Chain and Logistics da Universidade Chinesa de Hong Kong
desde 2015, acumulando o cargo de consultor da Academia de Economia ¢ Gestdo para a Asia-Paci ifico
da Universidade de Macau (UM).

O Doutor Lao é um [ider com distinta capacidade para resolver problemas. No ano de 1998, face aos
constrangimentos verificados apds a mudanga do antigo Aeroporto de Kai Tai de Hong Kong para
0 Aeroporto Chek Lap Kok, liderou a cooperagio do sector de [ogistica com o governo de Hong Kong,
_permitindo que os trabalhadores nos terminais de carga aérea retomassem as operagoes normais.
Gragas ds suas realizagoes, vecebeu vdrios prémios, com destaque para a honra de Bronze Bauhinia
Star, cor_tferix{a, em 2009, })e[o governo da RAEHK, Jﬂe[os seus contributos para o sector de [ogistica
de Hong Kong, assim como o Outsmm{ing Achievement Award da _primeira edigio dos Logistics
Awards, atribuido em 2005, também Joefo governo de Hong Kong, ]aefo estabelecimento dos jmdrées ¢
pela introdugdo da melhor prdtica no sector.

Por outro lado, atribui grande 1m]mrtancza a educagdo, tendo como lema um ditado chinés: “¢ melhor
dar do que receber”. E com esta convicgio que, além de criar bolsas de estudo em Hong Kong, Macau
e Reino Unido, para alunos com dificuldades financeiras, apoia ainda estudantes universitdrios de
Addis Ababa, Etidpia, para (hes _proporcionar uma melhor educagdo }oossive[ Mais, em meméria da
sua mde, estabeleceu um fundo para bolsas de estudo, continuando, desta maneira, a contribuir para
a sociedade.

A experiéncia ¢ a especializagio do Doutor Lau na drea da cadeia de abastecimento ¢ logistica
beneficiam Macau em vdrios aspectos. O empresdrio convenceu as melhores empresas de engenharia ¢
logistica de Hong Kong a candidatarem-se ao concurso de um projecto da Ponte Hong Kong-Zhuhai-
Macau ¢ aconselhou as companhias de carga aérea de Hong Kong a cooperarem com as empresas
homéfogas de Macau para aumentarem a respectiva gficiéncia, trazendo este tiltimo conselho um
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Eeng‘icio si_qny‘imtivo _para o desenvolvimento econdmico das cidades da Grande Baia ¢ dos paises
envolvidos na iniciativa “Uma Faixa, Uma Rota”.

Como antigo aluno da UM, o Doutor Lau estd Jorgfunafamente emyenﬁacfos na _promogio ¢ apoio a
missdo da Universidade, no que diz respeito a educagio holistica ¢ a formagdo de futuros lideres de
Macau. Também encoraja os outros antigos alunos a apoiarem as actividades da UM destinadas aos
antigos alunos, esforcando-se para manter ¢ estreitar o lago entre os mesmos.

Através do apoio continuo a UM, o Doutor Lau mostra-se dedicado a uma educagio de qualidade
_para o desenvolvimento e a capacitagio dos jovens. Pois o envolvimento ¢ o apoio por parte dos antigos
alunos podem sempre fazer uma diferenca significativa para a Universidade.

Em reconhecimento das suas realizacdes, tenho a honra de convidar Vossa Exceléncia, o representante
do Chanceler da Universidade de Macau, Doutor Tam, para conferir 0 grau de doutor honoris causa
em Gestdo de Emyresas ao Doutor Antﬁony Lau Siu Wing.



Dr Anthony Lau is one of the pioneers and veterans of the air cargo and logistics business.
He founded BALtrans Holdings Ltd in 1982 and led the group to list on the Hong Kong Stock
Exchange in 1992. The group became the largest Hong Kong based public listed global logistics
group. Prior to setting up BALtrans, Dr Lau set up in 1973 LEP International (FE), the wholly
owned subsidiary company of The Lep Group, the second largest public listed forwarding
group then in the UK, with his British lifelong working partner developing its business
throughout Asia.

Dr Lau’s outstanding leadership is recognized by his peers. He was Chairman of the Hong Kong
Association of Freight Forwarding & Logistics Ltd. from 1998 to 2000. He set the professional
standards of the forwarding and logistics business that helped Hong Kong become a market
leader. He was the President of the Chartered Institute of Logistics and Transport Hong Kong
from 2006 to 2008. Dr Lau is a Member of the Hong Kong Institution of Engineers, a Fellow of
CILT Hong Kong and the Chartered Institute of Marketing (CIM).

In order to share his valuable experience and successful story with other business leaders, Dr
Lau became the lead author of a book “The Challenges and Opportunities Facing the Hong
Kong Logistics Industries” published in 2012. He is an Adjunct Associate Professor and the
Chairman of the Advisory Committee of the Asian Institute of Supply Chain and Logistics of the
Chinese University of Hong Kong since 2015, and a Board Advisor of the Asia-Pacific Academy of
Economies and Management, University of Macau.

Dr Lau is a “thought leader” who possess excellent problem solving skill. When the Hong Kong
Airport faced chaotic situation after relocating from the old Kai Tai Airport to Chek Lap Kok
Airport in 1998, Dr Lau led the industry to work with the Hong Kong Government and the air
cargo terminal operators to resume normal operations. He has received many awards including
the Bronze Bauhinia Star (BBS) by the Hong Kong SAR Government for his contributions to
the Hong Kong Logistics Industry in 2009. To recognize Dr Lau’s effort in setting the standard
and introducing the best practice of the logistics industry in Hong Kong, he was awarded
the Outstanding Achievement Award in the First Logistics Awards by the Hong Kong SAR
Government in 2005.

Dr Lau is a greater believer of education and has supported the underprivileged students
through sponsorships and scholarships in Hong Kong, Macao and United Kingdom. He has helped
university students in Addis Ababa, Ethiopia to achieve the best education possible. In memory
of his beloved late mother, he has set up a scholarship trust and continues to contribute to the
community. His motto is an old Chinese saying, “Those who offer are more blessed than those
who receive”.

Dr Lau has served as Chair of the University of Macau (Hong Kong) Alumni Association and
takes an active role to strengthen the bond among the University’s Hong Kong alumni. He
was appointed Board of Advisor of the Asia-Pacific Academy of Economics and Management,
University of Macau.

Dr Anthony Lau’s supply chain and logistics experience and expertise benefit Macao in various
aspects. He has convinced the best engineering and logistic companies in Hong Kong to bid
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for the Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge. His recommendation that the air cargo companies
in Hong Kong should cooperate with their counter parts in Macao to improve efficiency will
have significant impacts on the economic developments of the countries along the Greater Bay
Area and the One Belt, One Road.

As an alumnus of the UM, Dr Lau is deeply committed to promoting and supporting the
University’s mission of advancing whole-person education and developing future leaders for
Macao. Dr Lau also encourages other alumni to support alumni-themed activities at UM and
strives to keep alumni connected and engaged with one another.

Dr Lau’s continued support to UM demonstrates his strong commitment to contribute to
the development of the youth in Macao through empowering them with quality education.
Engagement and support from alumni can always make a significant difference to the University.

In recognition of his accomplishments and contributions, may | therefore call upon Dr Tam, the
representative of Chancellor on this Day of Investiture to confer upon Doctor Anthony Lau Siu
Wing the Doctor of Business Administration honoris causa?



